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College and University students, often living away from home
for the first time, face a multitude of new challenges. Even those
who were active in church life before arriving on campus are apt to
drift away from the habits of regular worship and fellowship.

Most Episcopalians agree on the importance of reaching out to
these young people, but, too often, a lack of financial support
impedes the development of a viable campus ministry.

That’s where CampuSource.com can help. Funded by grants
from the Episcopal Church Foundation, CampuSource was offi-
cially launched at the 2003 General Convention in Minneapolis.

“We know that campus ministries are vital to the future of our
church, because they represent dynamic Christian communities that
form the next generation of lay and ordained leaders,” said William
G. Andersen Jr., executive director of the foundation. “Yet we also
know that campus ministries – as mission outposts – require the
support of bishops, alumni, parents and parishes if they are to be
financially sustainable.”

CampuSource’s “virtual development office” provides down-
loadable fund-raising tools, customized annual campaign plans and
donor database management, board development and training and
other consulting services.

Costs depend on the complexity of a ministry’s needs. For as lit-
tle as $250, clients can order InfoSource, a new CD-ROM

described as an entry-level fund-raising resource, with tools and
tips for how to conduct an annual direct mail campaign.

CompuSource’s clients include Episcopal, Lutheran, Presbyterian
and ecumenical campus ministries in colleges across the country.

“We help chaplains understand their need for fund raising and
their role in it,” said the Rev. Philip Wiehle, an Episcopal priest who
serves as CompuSource’s director and works at the organization’s
office in Raleigh, N.C. “Everyone has different needs. Campus
ministries are by their nature very different from one another ... it’s
impossible to generalize.”

Wiehl cited one client that wanted to raise funds but lacked a data-
base. With CompuSource’s help, the client developed a potential
donor list that now has more than 2,500 names. “We helped them get
that started and outlined when to do mailings, do a newsletter, what
information should go into the newsletter,” Wiehle said.

“This is an exciting new opportunity for all, because
CampuSource is focused on the future,” said Myra Blackmon, an
Episcopalian from Athens, Ga., who chairs the organization’s board.

“Our sole mission is to help campus ministries develop the resources
they need to serve, nurture and support college students. Campus min-
istries foster the development of clergy and lay leadership.”

For more information, visit http://www.compusource.com/ or
call 866.734.5744. 

Yes, Jesus and his disciples, and the
early church in Jerusalem, were
Aramaic speakers (as were most first-
century Palestinian Jews).  And, yes, the
New Testament is preserved entirely in
the Greek language.  This means that
Jesus’Aramaic words at some point had
to have been translated into Greek.

Although Jesus may have been able
to speak Greek as a second language,
Aramaic was his primary language, the
one which he used every day in his
ministry to other Palestinian Jews, who
were Aramaic speakers.

How do we know that Jesus and the
early church in Palestine spoke Aramaic?
One indication is the presence of translit-
erated Aramaic words and phrases in the
Greek New Testament:

� Mark 5:41  He [Jesus] took her by
the hand and said to her, “Talitha cum,”
which means, “Little girl, get up!” 

� Mark 7:34  Then looking up to
heaven, he [Jesus] sighed and said to
him [the blind man], “Ephphatha,” that
is, “Be opened.”

� Mark 10:51  Then Jesus said to
him, “What do you want me to do for

you?”  The blind man said to him, “My
teacher [Aramaic Rabbouni], let me
see again.”  (Mary Magdalene also
calls Jesus “Rabbouni” on Easter
Sunday morning in John 20:16.)

� Mark 14:36  He said, “Abba
[Aramaic for Father], Father, for you
all things are possible; remove this cup
from me; yet, not what I want, but what
you want.”  

Paul also uses “Abba” in Rom. 8:15
(“When we cry, “Abba! Father!” it is
that very Spirit bearing witness with our
spirit that we are children of God”) and
Gal. 4:6 (“because you are children,
God has sent the Spirit of his Son into
your hearts, crying, “Abba! Father!”).

� Mark 15:34  At three o’clock
Jesus cried out with a loud voice,
“Eloi, Eloi, lema sabachthani?”
[Aramaic, quoting Ps. 22:2], which
means, “My God, my God, why have
you forsaken me?”

The New Testament also refers to
place names in Aramaic:

� “...carrying the cross by himself, he
went out to what is called The Place of
the Skull, which in Hebrew [that is,

Aramaic] is
called Golgotha.”
(John 19:17)

� “...the field
was called in their
l a n g u a g e
Hakeldama, that is,
Field of Blood.)”
(Acts 1:19) 

We have one
Aramaic phrase
from the wor-
ship of the early
P a l e s t i n i a n
church, perhaps

from a worship song: “Maran atha”
(“Our Lord has come”), probably bet-
ter separated as “Marana tha!” (“Our
Lord, come!”):

�1 Cor. 16:22  Let anyone be
accursed who has no love for the Lord.
Our Lord, come! [Marana tha!]  

The fact that this phrase occurs with-
out explanation or Greek translation
suggests that, though Aramaic, it was
well known to the Greek-speaking
Corinthian congregation and perhaps
used in its worship.

Marana tha seems to be an expres-
sion directly out of the worship servic-
es and piety of the early, Aramaic-
speaking Palestinian Church.  We may
imagine that its use was spread to

Greek-speaking congregations by bilin-
gual Christians from Palestine.  It
seems to me to be a phrase which was
taken over (and sung) by people who
otherwise did not use Aramaic.
Chances are, the phrase was learned
with music and was so well loved that
people continued to sing it, even though
they didn’t understand it grammatically.

Other examples of a word or phrase
from a foreign language surviving in
Christian liturgical use are (1)
“Hosanna” (Aram. Hôsha nâ   Save,
please!  [Hebr. hôshî *, Ps. 118:25]),
(2) “Hallelujah” (and its Greek form,
“Alleluia,” from Hebr. Halleluyah,
“Praise ye the LORD!”)—both of
which were probably taken over from
Jewish use—and (3) “Kyrie eleison”
(Grk. for “Lord, have mercy”), a phrase
from Greek speaking Christianity
which passed into the use of Latin-
speaking Christians and from the Latin
Mass into the Lutheran and Anglican
traditions. 
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S C H O L A R ’ S  C O R N E R
In Mel Gibson’s movie, The Passion of the Christ, Jesus

and the other Jews speak Aramaic. Did Jesus really speak
Aramaic?  I thought the New Testament was in Greek.

Aiding campus ministries

The Rev. William G. Gartig will answer
your questions about the Bible,

Episcopal life and other religious sub-
jects. Send questions to 2146

Cameron Ave. Apt. 5, Cincinnati, OH
45212-3631 or at 

gartigwg@episcopal-dso.zzn.com.

Ministry at the 2004 Athens Olympic Games
The Greater Athens Chaplaincy, a group of churches in Greece

and the Aegean Islands that are part of the Church of England's
Diocese in Europe, used the challenges of ministering to athletes
and visitors at the Athens 2004 Olympic Games to bring the differ-
ent churches in Greece closer together.

The national Athens Olympic Organizing Committee (ATHOC)
hosted athletes and their coaches in an Olympic village on the out-
skirts of Athens and a Religious Services Center was available for
use by all faiths.

Evangelical and Anglican churches recruited and selected a
worldwide team of 45 Protestant and Anglican ministers to serve in

the Olympic Village, during the Olympic Games in August and the
Paralympics in September. Many of them have wide experience of
sports chaplaincy in their own countries or in previous Olympics and
other sporting events, and all agreed to come at their own expense.

St Paul's Church, Philellinon Street, Athens (near Syntagma
Square, opposite the national gardens) is open daily from 10 a.m. to
7 p.m. until Thursday, September 30, as a welcome, advice and
assistance center for visitors to the Olympic Games. There is a med-
itation at noon and a Communion service at 6 p.m. daily from
Monday to Saturday, and a 10:15 a.m. Communion Service with
hymns and sermon and 6 p.m. Evensong on Sundays.


